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一位先生向沙勿略

神父提供

有关中国的信息

（ ）

方济各 沙 勿 略 神 父 （

）是葡萄牙派至亚

洲的天主教传教士。出身贵族家庭，

月于 日诞生在年 西班牙

纳瓦拉的 年赴巴沙勿略城堡。

黎上大学，学习期间认识了耶稣会

创始人依纳爵 罗耀拉，成为该会

第一批会士之一。 年 月受葡

萄牙国王若奥三世（ 年

在位）派遣，以教皇保罗三世的使

者名义启程赴亚洲，于次年 月抵

达印度果阿。曾从果阿几次出发去

科摩林角、马六甲等地传教，并被

任命为东方使团总负责人。 年
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乘船至日本传教。 年从日本搭商船抵中国广东上

川岛，面对明朝海禁，想秘密潜入中国内地，但因岛

上的葡萄牙商人怕触犯海禁影响贸易而没有成功。后

年死于该于 岛，遗体于 年被运往果阿埋葬。

年被教皇格列高利十五为圣徒。

本文是方济各 沙勿略神父根据一个商人提供的

情况写的一份报告，这个商人可能在上川岛经商。根

卡拉多（据阿尔梅达 从手稿纸张、字

体及报告内容等各方面分析，当写于 年，被收入

印度及日本记事

，为该书的第十九章。估计是当时的葡萄牙

向驻印度总督加尔西亚 德 萨 一些

“专家”提出了一系列问题要求解释，以便了解亚洲国

家的一些具体情况。根据他提的问题，沙勿略神父给

他写了这份报告。报告中大多用第三人称，间接引用

商人的话，但有时也用第一人称，直接引用。

本文摘自科英布拉的 年印刷大学印书馆在

的《印度及 页，该书由页至第日本记事》第

阿尔梅达 卡拉多整理出版。原稿是手稿，现存葡萄

牙埃尔瓦什（ ）市图书馆，编号为 世纪手稿

。

译者
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关于阁下吩咐了解有关中国的事，如在中国是否

有人按照基督教徒的方式生活，或有着某些基督教徒

的习惯，如是否拥有十字架以及类似我们这样的教堂，

他说对此毫不知情，从来没有看到或听说过基督或类

似之事，也没有行使我们礼仪的人。

所在地关于阁下询问在中国的土地上，在国王

或其他地方，对穿着法衣周游世界传播和教授我们主

的信仰的外国学者是否敌视，他说，如果会讲中文，可

以毫无顾忌、安安 将全全地走遍各地，他们的神父

乐意比普通人学习更多的东西。他还说必须行善以便

赢得人们的相信和信任。

关于阁下询问在中国的土地上是否有学校传授比

一般的读书和写字更高的知识，是否像我们的国家那

样有法学院、医学院或其他艺术学校，他说在中国的

很多城市都有学校，各地的统治官员在那里学习王国

的所有法律。有学校供神父学习，是通过书本学习，我

看到那里有很多书，他们还把书带到日本。那里还有

当时的葡萄牙是一个王国，欧洲的绝大部分国家也都是王国，所以

在葡萄牙人和其他西方人的 中国也是一个王国，统治中国的眼里

是国王。为了保持原文风格和反映原作者的看法，我们保留原文中

“王国”和“国王”的字眼，不把它们改成“帝国”和“皇帝”。这

一注释适用于本书中有类似说法的其他地方。

在这里应指和尚或道士，下同。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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学习治疗各种疾病的学校，拥有关于这一切知识的巨

著，都用汉语撰写。除了汉语之外，他不知道还有用

其他文字写作阅读的。他说从占婆到日本陆地的京

都 人们都读汉字书籍。如果日本人出示的地图没有

说谎， 或京都离海岸 多里格 ，可以从地图上

多里格的腹看到离海岸 地情况。他还说，我也多

次听到其他很多中国人说，在中国绝大部分的书是印

刷的，有很多印刷厂。已经有人向我问起我们的书籍，

是手写的，还是写在木板上印刷的。

关于阁下询问文人和学者是否深受尊敬，是否享

有荣耀，是否受到器重，是否因为他们的学问而成为

贵族和大老爷，他说在中国除了学者，没有其他的贵

族，而且学问越深，在王国的声誉也越高，也就越受

国王敬重。鉴于这个原因，不论是成人还是孩童，大

家都致力于学习。据他们说情况是这样的：一旦掌握

了读书和写字，想要进一步学习的孩童就去见家乡的

一个学者，学者们都是当地的统治官员。孩童说：“我

要学习法律，成为学者。”于是，这个官员吩咐教那个

孩子学习，并支付其衣食费用，因为其余费用都由国

，原文为 ）的注根据林宝娜博士（

释，为今日京都。

是葡萄牙古里格 代的长度单位， 里格相当于 公里。
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王支付。成年以后，如果孩子成为知晓王国法律的好

学者，就吩咐他去参加考试；如果认为他已够格，就

任命他担任一个小职务；然后，如果他胜任，就委派

一个大职务，直到他成为一个大官。他可以一直高升，

最后对其他所有的官员发号施令。这些人在当地操有

生杀大权，战时亦是这些人出任将领。法律特别禁止

年去他们为非作歹。我在 广州老港，在那儿纳税时

要 克鲁扎多给收税官一枚戒指 ，上有一颗，价值

红宝石和其他饰物，他不肯收下，而且对我说，如果

知道是谁给我出的这个主意，就要吩咐惩罚他，中国

的好官没有任何受贿习惯，尤其是对外国人。每个地

方官员都不是当地人：如果是泉州人，就去当广州的

统治官；如果是广州人，就去镇海 ；如果是镇海人，

就去泉州。这样互换任地，官员们的态度非常强硬，他

们执法公正，不循私情。他们没有自己的任何收入，所

有的就是国王支付的年俸。他们告诉我说，在中国，除

了国王，没有任何一个老爷能够自己收税。

关于阁下询问中国的男人是否有很多老婆，如果

克鲁扎多（ 葡萄牙古币，为金币或银币。

洛雷。根据鲁伊原文为 罗 ）的注释，大约

）附近年至 年间，葡萄牙于 人在宁波（ 的镇海从

事繁忙的贸易活动 并将镇海称为

①
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有一个以上的老婆是否受罚，神父们是否禁止他们这

样做，他说在中国男人们可以娶几个老婆，只要养得

起，不会有人从他们手中把她们夺走。如果有理由，他

们还把老婆杀死。有些人抛弃老婆，离家不归。他说

在中国有的男人在十个、十二个地方结婚。当他们想

抛弃老婆时，就把她们抛弃。如果有人杀人，一旦被

抓住，也要被砍头。

关于阁下所问在中国的土地上，在内地，是否有

些人不是中国人，但处在中国的统治之下。他说曾经

多次在北京看到很多人，他们很像中国人，但是不吃

猪 。这些人不善交肉，吃其他各种肉，都是亲手宰牲

谈，他认为他们都施过割礼，他曾看到在寺里任职的

施过割礼。他说他 一样，每周聚礼一天，们像摩尔人

在这一天里无论男女什么活都不干，男人都去一个寺

里，那里供奉的神像与中国人的不同。去寺里时，男

人们穿着宽衣和长裤，头上裹着头巾，进寺以后跪在

迪英 ）认为① 中在这儿指穆斯林。拉斐埃拉 迪诺（

国的很多穆斯林是移民的后 世纪时，有很多西亚的雇佣兵受代。

元朝皇帝之令进入云南，与当地人通婚，但始终保留着自己的宗教

信仰。西北的穆斯林是中亚的移民后代，可能在唐朝进入中国，除

了宗教，这些人的一切都已经中国化。

指阿拉伯人。下文中的摩尔语② 指阿拉伯语。在葡萄牙语中，“摩尔

人” ）特指在历史上入侵伊比利亚半岛的伊斯兰民族（阿拉

伯人），泛指所有的伊斯兰教徒（穆斯林）。
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地上频频磕头。在其他的日子里，他们的穿戴和中国

人一样，头发是黑色的，但他们有自己的语言，中国

人听不懂。我问他这些人是否有自己的国王，他说在

北京城的背后，有一座山脉的后面就是这些人的家乡，

那里有他们的国王。因为地方窄小，所以他们来到了

中国。中国的国王把他们之中一个最勇敢的骑士任命

为自己手下的军官，以维持治安和司法。他说他们个

个都是好弓手，人人骑马，是国王用于战事的主要力

量。这些人写摩尔语，他去暹罗时带去了这些人的信，

摩尔人说能看懂。他说他们是白人，胡子剪得像这些

古吉拉特人 一样。这些人没有拥有一个以上的老婆、

很多女奴和姘妇的习惯。他说没有听到、没有看到、也

没有在书上读到在中国有其他外国人，也不了解与中

国接壤地区的外国人。

关于阁下所问在中国是否有被魔鬼缠身的人，他

们的魔鬼是否用其他语言发话，他说有很多被魔鬼以

各种方式缠身的人，但从来没有听到有人说的不是汉

语。他还说，在那里如果有人逐走了魔鬼，会给他很

大的荣耀，人们非常敬重他，因为中国人对于中邪者

没有任何药物。

古吉拉特在印度北部。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



第 8 页

一位在中国被囚禁六年

之久的正人君子

在马六甲神学院向

贝尔西奥神父讲述

中国的风俗和法律

（

迪英蒂综合拉斐埃拉 诺

）和鲁伊 洛雷

）的有罗 关介绍，本

文原文的落款为“ 年 月

日于马六甲”。同一时期的副本现存

葡萄牙里斯本科学院和葡萄牙外交

部图书馆。

由于本文谈到了中国的司法情

况，在当时的欧洲引起了极大的兴

趣，曾以西班牙文（ 年和

年）、年）、意大利文（ 法文

年 世纪）等多次出版，在

的欧洲影响重大。
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）又被称作梅尔贝尔西奥神父（ 西奥神

父（ 年。他于 左右出生在波尔图，

岁左右时进入耶稣会科英布拉神学 年启程院，于

去东方，于 年加入赴日本使团，途中曾在中国沿

年和 年多次进海逗留很长时间，并于 入广

州，欲营救当时被控为海盗而被官府关押的葡萄牙人，

并了解传教的可能性。在完成赴日使命后，他返回了

年在印度，于 那儿逝世。

至于向贝尔西奥神父提供消息的无名氏到底是

德斯 平托（谁，众说纷纭。费尔南

、马特 德 布里托 ）和（乌斯

）曼努埃尔 沙维斯（ 都曾被指为提

供消息者，但都证据不足，令人怀疑。

本文译文译自葡萄牙国立印书局暨货币之家于

年出版的《有关中国事物的报告 世纪的作

品》

页。第 页至 该书由拉斐埃拉 迪英蒂诺作

序加注。原文题目为“

，即《中华王国的风俗和法律》。关于“王国”一

词 页的注释，请参见本书第

译者

中国人总是把城市造在汹涌大河边最坚固的地
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方，特别是利用河道的拐弯处，使之成为天然屏障。如

果说城宽半里格 ，那么就再造半里格宽的城墙，以便

一旦发生战事，可以在城墙洞里埋伏兵士。所有的城

市都有城墙，用石头和石灰砌成，也有一些用坚实的

砖块砌成，特别是大城市。大城市都拥有非常雄伟的

楼宇和大桥。大桥足有半里格长，都是石桥，建筑工

艺巧夺天工。桥上的石板和石块如此之大，似乎凡人

根本不可能有办法把它们运到桥上安放妥当。有一件

事情使我们非常吃惊，就是在我们被囚禁三年的那个

城市里，我们看到国 的一座房子建造在八根柱子王

之上。我们想量一量柱子有多粗，结果两人合抱，互

相之间够不到手。柱子的高度似乎有 英尺高。人力

居然能把这些柱子竖起来，真是令人不可思议。高高

的木结构房屋坐落在柱子之上，描金涂彩，金碧辉煌，

美不胜收。屋内住着一个长官，负责收取本省交纳的

赋税。这儿的每一座房子都建有围墙，人们习惯在墙

内空地上种树，各种各样的果树花草及池塘组成一个

个郁郁葱葱的花园。人们很喜欢在家里拥有这样一个

花园，以及一个用来养鱼自娱的水池。

，注参见页（ 释

，注参见页 释（
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一般说来，贵族和要人们认为最荣耀的事是在自

，横家门前造类似拱门的建筑 跨马路两边，下面有门

洞供人行走。有些拱门是石制的，另一些是木制的，非

常壮丽，因为涂以金、蓝两色，上面的图案千姿百态，

画着各种各样的鸟类和一切使行人赏心悦目的图案。

人们在这方面显得这么有兴趣，充满虚荣心，以至谁

花的钱越多，所造的拱门越昂贵、越讲究，谁就被认

为越有面子。拱门的正面有题铭，文字为金、蓝两色

或黄色，记录着下令建造者的名字。这儿的房屋墙上

饰有各种色彩的瓷砖，木结构部分精工细雕。马路造

得很好，路面上铺着石头，凡是国内重要的道路上都

铺着这样的石头。我这么说是有根据的，因为我们被

从关押我 天，们的城市转移到另一地时，走了整整

还没有穿完整个王国；所经的道路规格统一，路面都

铺着石头。我们曾经过一些河流，向人打听前面的道

路是否也一样，他们回答说是的，有路通往京城，要

走四个月。所有的道路都铺着石头。我们在这儿一直

受到优待，他们让我们骑着马上路。

在所有的城市里，通常有一条街上的房屋由国王

下令造得极为豪华，为他服务的大臣到各处巡视时就

这儿指牌楼。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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下榻在那里。这些大臣拥有国王赋予的权力，高于各

城的统治官。在他们的语言中，这些人被称为“大

官” 。

所有被委以重任统治一个省份或管辖一个城市、

掌有一定指挥权或要职的人，都不是因为有地位或因

为出身贵族而被选中的，而是因为知识渊博，天性极

为谨慎。如果这些人的儿子拥有足够的学识，又有理

智，国王就把他们父亲原有的特权和职位赐给他们，否

则不允许他们为自己效劳。国王也不允许一个人把自

己的官职转卖给另一个人，因为他怕另一个人的学识

不够。

国王下令各城的统治官员必须坐堂理案，从早上

坐到中午，用过饭后再坐到日落。根据国王的命令，朝

廷的官员每年两次到各城巡视审案，主要察看地方官

员是否尽职，是主持正义，还是作威作福、欺压百姓。

倘是后者，立即撤职，换上另外的人。这些国王派来

这儿指钦差大臣。原文为 ，拉斐埃拉 迪英蒂诺采取

的注释，认为这儿指道路， ”一词则是汉语“

道（路）广”的缩写。这一注释未免牵强附会。原文在这儿的叙述

确实不太清楚。当时的葡国人力图用葡文字母记载他们所听到的汉

字发音，汉语又有方言的问题，记载不确实是很自然的。但如果指

道路的话， ”似乎应为“大道”更妥，大道又称官道，即官府

修建的大道。
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的大臣沿着城市的四周行走，观看城墙是否损坏，并

命令修缮。然后进城，询问如何征收国王的赋税和安

排城市开支。如果开支太多，就像财政检查官一样命

令削减开支。如果被认为授权放高利贷，一经证实，立

即丢官并受罚，因为他们没有权利这么做。只有又老

又穷的瞎子或瘸子才被许可，说许可的原因只是为了

让他们能够生存。

这些审案的大臣每到一城，便吩咐四处宣传，说

如果谁有冤屈，如果地方官员没有主持正义，可以到

他们的衙门叫冤，他们会替他伸冤。由于这一原因，许

多在职官员被撤了职，因为没有忠实地为国王效劳，欺

压或冤屈了百姓。

在所有的城市里都有六名长官，其中一人高于其

他人之上。因为城里人口众多，六人都负责审理案件，

都是司法官。每城还另有六人负责本城或四周地区的

税收。这六人中职务最高的一位每晚必须带人在城里

巡视，以防盗贼骚扰百姓；其他人负责每晚关闭城门，

并在城门内安排岗哨。城门包有铁皮，非常坚固，有

些人负责安排士兵，随时听从长官调派。当然各城还

有一些人负责记账，记下国王每年用在当地的开支，不

论是军饷，还是城防工事。各城的统治官和司法官这

些大官负责每月给朝廷写公文，汇报在辖区内所发生
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的事。每个人写自己的公文，以便让国王看是否讲了

实话。凡是没有讲实话的人，国王下令判处应有的死

罪，所以官员们都不敢说谎。

没有一个官员被派往家乡或有亲戚的地方任职，

这样就不会涉嫌包庇，在司法上对所有的人一视同仁。

在这些大城市都有很多监狱，而且极为坚固。在

我们被关押三年的那个城里，我们被分关在六个监狱

里。在那里坐牢的人有些是因为欠债，有些是因为谋

杀或者其他罪行。在所有令人震惊和憎恶的罪行里面，

一个人杀死另一个人是最严重的。当囚犯少时，每年

监狱的人数 人，有时为 人。有一件事使我们

非常震惊，即当地人告诉我们说，仅在那个城市，当

时所有的监狱里就可能关押着 多人。因为省里的

最高法庭就设在该城，所以小地方的犯人都被送到了

那里。每个监狱都有一本囚犯花名册，狱卒每晚都要

清点人数。我所在的那个监狱，名 人，册上有时是

人，我也包括在内。虽然我没有时是 有看到这儿

的所有监狱，但是我想人数可能有他们说的那么多。凡

是犯重罪的，案子都要上报朝廷。凡是被朝廷处以死

刑的，国王都授权当地官员重审案子，因为他们靠近

犯罪现场。如果认为罪不该死，可以免除死罪，判以

流放、长期或者终生为国王服劳役，包括他们的子女。
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次我在交趾支那的一个港口遇到了一件事。当时船上

的文书是个中国人，他正在给当地的老爷们写信，请

他们为我们提供补给，由我们付钱。我看到他写信，便

说，何必写信呢，说一下就行了。但他回答道，用嘴

说互不明白。等他写完信后，我请他给我写字母表，但

他只写了四个字。我让他写出字母表的全部字母，他

回答说无法立即写出来，因为一共有五千多字。我马

上明白了是怎么回事⋯⋯”

在修士和中国文书的相遇中，在好奇的对话中，在

向一门完整而多面的知识的挑战中，表意文字的秘密

（在西方人眼里）开始被解开了，并通过一个多语言的

沟通，最终成为反映全球交流及思维范畴普遍性的乌

托邦式的目标。

由于条件和环境的限制，那个时代的人对语言的

多种多样性这一现实表现得特别敏感，而这一现实也

引起了社会学家、人类学家、哲学家和语言学家的思

斯考。乔治 坦尼（ ）说：“语言一直贯

穿着人类历史，对于其他人来说则是无声区域⋯⋯”当

首次面对这些无声区域时，语法学者们兼传教士、水

手、商人、船上文书、士兵或冒险家，都在被沃尔特

昂 ）形象地称作是语言的技术化中寻找

并找到了交流及消除语言混乱的人物，成为翻译，包
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记。对于弱者或武艺不精者，取消军饷，痛加责骂，赶

出军营。一般来说，所有的中国人均不好战，不善使

用武器，也不善军事历险。他们的力量主要来自众多

的人口，以及巩固的城防，充足的弹药，而不是靠自

身的体格强壮，天性善战。

每年的国王诞辰，在各王国 和各省都举行盛大

的庆祝活动，用“万岁”称呼国王。在这个城市和其

他城市的王宫里，都放着一张红漆龙椅。整座宫殿都

用鲜艳的红绸装饰，地上也铺着红地毯，富丽堂皇。宫

殿有三扇门，通常城里的官员坐轿从中门进出，轿子

华丽舒适，比骑马显得更加高贵，不过他们也随身带

上一、两匹骏马同行。但是在这不同寻常的日子里，他

们不走中门，只是从两扇边门进出，而且是步行。官

员们如同其他任何人一样，只身入宫，不带任何卫兵，

也没有人在前面打着遮阳伺候。在红色龙椅前，官员

们跪拜七、八次，似乎国王就坐在那里。跪拜结束后

他们就回家。为了把王宫装饰得华美异常，要求每个

商人都拿出许多美丽的红绸，凑成所需的数量。过了

这一天后，再把东西还给各位物主，如果有损坏或遗

今日葡萄牙南部的欧佳维地区在历史上曾称为王国，受辖于葡萄牙

王国，所以当时的有些葡萄牙人认为，中国境内也有好几个王国，统

属一个国王。本译注适用于下文中的类似场合。
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失，则赔以重金。

每年正月初一，即基督教徒纪念耶稣受割礼的那

一天，他们也举行盛大的欢庆活动，持续三天，每天

日夜演戏。他们热衷于演闹剧，然后又吃又喝。在这

三天里，他们习惯闭城欢庆，三天之内不开城门。对

于这一点他们意见一致，因为他们说感到酒意正浓，所

以紧闭城门，以免遭到危险。

另外的大庆日子是当国王确定其子为王位继承人

时。人们向我保证说那天要大赦所有的犯人，不论是

被判死刑的还是犯了较轻罪行的，都可以获得自由。还

在我们被关押期间，就传来消息说国王要在他还活着

的时候禅位给儿子。这消息使各监狱的所有犯人都感

到极为兴奋，他们都盼望能获得释放。

中国境内各王国辽阔的国土被同一个国王分成

个省，每个省都有一个省城，城内住着一个总督进

行统治，任期三年。在这些省城里还集中着全省交纳

给国王的赋税。每个省都有自己的司法权和特权，要

是某个人犯了法，跑到另一个省去居住，就不能抓他。

之所以会有这些特权和豁免权，是因为中国在同鞑靼

人和其他国王交战，无法保障各省居民的安全，致使

不少省中的许多人投向鞑靼人。

在中国的边境 同鞑靼人交界的地方，筑有一些城
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